
(สิÉงทีÉส่งมาดว้ย 5)  
(Enclosure 5) 

ประชมุผา่นสืÉออิเลก็ทรอนิกสเ์ท่านั Êน                                                                                                                               (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

For Electronic AGM only                                       หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.)                                (Affix 20 Baht duty stamp) 
Proxy (Form B.) 

 

เลขทะเบยีนผูถ้อืหุน้                                          เขยีนทีÉ       
Shareholder’s Registration No.                                          Written at 
 

                        วนัทีÉ     เดอืน        พ.ศ.    
                                 Date   Month   Year 
 

(1)   ขา้พเจา้  
          I/We                                                                                                                          สญัชาต ิ     
         อยูบ่า้นเลขทีÉ                                                                                     nationality  
         address                  

 
 
(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั จสัมิน เทเลคอม ซิสเตม็ส ์จาํกดั (มหาชน) (“บริษทัฯ”)  

 being a shareholder of Jasmine Telecom Systems Public Company Limited ( the “ Company”) 
 

โดยถอืหุน้จาํนวนทั ÊงสิÊนรวม         หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                         เสยีง  ดงันีÊ 
holding shares at the total amount of        shares and having the right to vote equal to                                        votes as follows: 
 หุน้สามญั          หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                        เสยีง  
      ordinary share          shares  and having the right to vote equal to                     votes 
 หุน้บุรมิสทิธ ิ         หุน้  ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                   เสยีง 
      preference share                                       shares  and having the right to vote equal to                    votes 

 
(3)  ขอมอบฉนัทะให ้  

hereby appoint  
 
(  )   ชืÉอ ________________________________________ อาย ุ      ปี อยูบ่้านเลขทีÉ               

Name  Age      years, residing at 
ถนน   ตําบล/แขวง     อําเภอ/เขต    
Road  Tambon/Khwaeng  Amphoe/Khet 
จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์            หรอื 
Province Postal Code   or 

 (  )  นายรกัษ์ อุณหโภคา ตําแหน่ง กรรมการอสิระ อาย ุŠŚ ปี (ไม่มสีว่นไดเ้สยีพเิศษในวาระทีÉเสนอในการประชมุ AGM ครั ÊงนีÊ) 

 Mr. Raks  Unahabhokha, Independent Director, Age ŠŚ years, (Having no special interests in the proposed agendas of this 

AGM) 

ทีÉอยู่ เลขทีÉ Ş ซอยพระรามเกา้Ŝř (ซอยřŚ เสร ีŚ) แขวงสวนหลวง เขตสวนหลวง กรุงเทพฯ řŘŚŝŘ หรือ 

Residing at Ş, Soi Rama IX Ŝř (soi řŚ Seree Ś), Suan Luang, Suan Luang, Bangkok řŘŚŝŘ or 

 (  )  ว่าทีÉรอ้ยตรอีรรณพ  สทูกวาทนิ ตําแหน่ง กรรมการอสิระ อาย ุşš ปี (มสีว่นไดเ้สยีพเิศษในวาระเลอืกตั Êงกรรมการ เพราะเป็นผูท้ีÉจะตอ้งถูก

เลอืกตั Êงกลบัเขา้เป็นกรรมการอีกครั ÊงหนึÉง) 

Acting Second Lieutenant Annop Suthakavatin, Independent Director, Age 79 years, (Having a special conflict of interest in the 

agenda regarding the election of directors since he is proposed to be re-elected as a Company Director.)  

ทีÉอยู่ เลขทีÉ řŘř ซอยพหลโยธนิกอลฟ์ แขวงจตุจกัร เขตจตุจกัร กรุงเทพฯ řŘšŘŘ หรือ 

Residing at 101, Soi Phahonyotingolf, Jatujak, Jatujak, Bangkok 10900 or 

 (  )  นางสาวชวนา  ววิฒัน์พนชาต ิตําแหน่งกรรมการอิสระ อาย ุŞŘ ปี (ไม่มสีว่นไดเ้สยีพเิศษในวาระทีÉเสนอในการประชุม AGM ครั ÊงนีÊ) 

Ms. Chaovana  Viwatpanachati, Independent Director, Age 60 years, (Having no special interests in the proposed agendas of 

this AGM) 

  ทีÉอยู่ เลขทีÉ ŜŚŝ ซอยนวมนิทร ์Śş แขวงคลองจั Éน เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ řŘŚŜŘ  

Residing at 425, Soi Nawamin 27, Khlong Chan, Bang Kapi, Bangkok 10240  

 
คนหนึÉงคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุม และออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามญัผู้ถอืหุ้น

ประจําปี 2564 ผ่านสืÉออเิลก็ทรอนิกส ์(E-AGM) ในวนัศุกร์ทีÉ 30 เมษายน 2564 เวลา 10.00 น. ณ เลขทีÉ 200 หมู่ 4 ชั Êน 9 จสัมนิ อนิเตอร ์
เนชั Éนแนล ทาวเวอร ์ถนนแจง้วฒันะ ตําบลปากเกร็ด อําเภอปากเกร็ด จงัหวดันนทบุร ี11120 หรอืทีÉจะพงึเลืÉอนไป ในวนั เวลา และสถานทีÉ
อืÉนดว้ย 

Any and only one person to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2021 Annual General 
Meeting of Shareholders, held via electronic method (E-AGM) on Friday 30th April 2021, at 10.00 hrs., at No. 200,  
Moo 4, 9th floor, Jasmine International Tower, Chaengwatana Road, Tambon Pakkret, Amphoe Pakkret, Nonthaburi 
11120 or on the date, at time and place, as may be postponed or changed. 
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(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครั ÊงนีÊ ดงันีÊ 
I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows :-  

วาระทีÉ 1 พจิารณารบัรองรายงานการประชุมวสิามญัผูถ้อืหุน้ ครั ÊงทีÉ 1/2564 ซึÉงประชุมเมืÉอวนัทีÉ 24 กุมภาพนัธ ์2564 
Agenda No. 1 To consider certifying the Minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2021, 

held on February 24, 2021  

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
        (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
        (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
 

วาระทีÉ 3 พจิารณาอนุมตังิบการเงนิประจาํปี สิÊนสดุ ณ วนัทีÉ 31 ธนัวาคม 2563 
Agenda No. 3 To consider approving the Company’s financial statements, ended December 31, 2020 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
        (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
        (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
 

วาระทีÉ 4 พจิารณาเรืÉองการจดัสรรเงนิกําไรสุทธเิป็นทุนสาํรองตามกฎหมาย และการจา่ยเงนิปนัผลจากผลการ
ดาํเนินงานประจาํปี 2563 

Agenda No. 4 To consider the allocation of net profit as legal reserve and the dividend payment from the operating 
result for the year 2020 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
 

วาระทีÉ 5 พจิารณาแต่งตั Êงผูส้อบบญัช ีและกําหนดค่าตอบแทนการตรวจสอบบญัชปีระจาํปี 2564 
Agenda No. 5 To consider an appointment of the auditor and to fix the audit fee for the year 2021 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :-  
   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 

 

วาระทีÉ 6 พจิารณาเลอืกตั ÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉตอ้งออกตามวาระ และกําหนดค่าตอบแทนกรรมการสาํหรบัปี 
2564 

Agenda No. 6 To consider the election of directors to replace those who retire by rotation and fix the remuneration 
for the year 2021 

6.1 อนุมตัเิลอืกตั ÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉตอ้งออกตามวาระ  
6.1 To approve the election of directors to replace those who retire by rotation 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 
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  การเลือกตั Êงกรรมการทั Êงชุด 
       The election of the complete set of the directors 
   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 

 
  การเลือกตั Êงกรรมการเป็นรายบคุคล ดงัรายนามต่อไปนีÊ  
       The election of the individual director, namely; 

                    
1. ว่าทีÉร้อยตรี อรรณพ สทูกวาทิน/ 1. Acting Second Lieutenant Annop Suthakavatin 

 
     เหน็ดว้ย/Agree       ไม่เหน็ดว้ย/Disagree            งดออกเสยีง/Abstain 

 
2. นางนิตย ์วิเสสพนัธุ/์ 2. Mrs.Nitt Visesphan 

 
     เหน็ดว้ย/Agree       ไม่เหน็ดว้ย/Disagree            งดออกเสยีง/Abstain 

 
3. นายสมบญุ พชัรโสภาคย/์ 3. Mr. Somboon  Patcharasopak 

 
     เหน็ดว้ย/Agree       ไม่เหน็ดว้ย/Disagree            งดออกเสยีง/Abstain 

 
6.2 อนุมตักิําหนดค่าตอบแทนกรรมการสาํหรบัปี 2564 
6.2 To approve fixing the directors’ remuneration for the year 2021 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
 

วาระทีÉ 7 เรืÉองอืÉนๆ (ถา้ม)ี 
Agenda No. 7 Other issues (if any) 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate 

in all respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
 
 
 
(5) การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนังสอืมอบฉันทะนีÊ ใหถ้อืว่าการลงคะแนนเสยีงนั Êนไม่

ถกูตอ้ง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 
If the proxy holder does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be 
deemed incorrect and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholder. 
 

(6) ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไวห้รอืระบุไว้ไม่ชดัเจน หรอืในกรณีทีÉทีÉประชุมมกีาร
พจิารณาหรือลงมตใินเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไว้ข้างต้น รวมถงึกรณีทีÉมีการแก้ไขเปลีÉยนแปลง หรอืเพิÉมเตมิข้อเท็จจริง
ประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda or have not clearly specified or in 
case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in 
case there is any amendment or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote 
on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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กจิการใดทีÉผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีทีÉผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสยีงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนังสอืมอบฉันทะ ใหถ้อื
เสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy holder in this meeting, except in the event that the proxy holder does not vote 
consistently with my/our voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by 
myself/ourselves. 
 
 

 
 ลงชืÉอ/Signed          ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 
                    (                           ) 
 
 
 
 ลงชืÉอ/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                    (                              ) 
 
 
 
 ลงชืÉอ/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                    (                              ) 
 
 
 
 ลงชืÉอ/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                    (                              ) 
 
 
 
 
 
 
หมายเหต ุ/ Remarks 
 
1. ผูถ้อืหุน้ทีÉมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้

ผูร้บัมอบฉันทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสยีงได ้
 The shareholder appointing the proxy holder shall appoint only one proxy holder to attend the meeting and cast the vote. The 

shareholder cannot split his/her votes to different proxy holders to vote separately. 
2. ในกรณีทีÉมวีาระทีÉจะพจิารณาในการประชมุมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเตมิไดใ้นใบประจําต่อแบบหนังสอืมอบฉนัทะ

แบบ ข. ตามแนบ 
 In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the continued list of Proxy Form B 

as per attached. 
 
 
 



แบบ ข. หน้า 5/5(Form B. page 5/5) 
 

   

ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
The continued list of Proxy Form B. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของบริษทั จสัมิน เทเลคอม ซิสเตม็ส ์จาํกดั (มหาชน) 
A proxy is granted by the shareholder of Jasmine Telecom Systems Public Company Limited 

 
 ในการประชุมสามญัผู้ถอืหุ้นประจําปี 2564 ผ่านสืÉออเิลก็ทรอนิกส ์(E-AGM) ในวนัศุกร์ทีÉ 30 เมษายน 2564 เวลา 10.00 น.   
ณ เลขทีÉ 200 หมู่ 4 ชั Êน 9 จสัมนิ อนิเตอรเ์นชั Éนแนล ทาวเวอร ์ถนนแจง้วฒันะ ตําบลปากเกรด็ อาํเภอปากเกรด็ จงัหวดันนทบุร ี11120  หรอื
ทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
 At the 2021 Annual General Meeting of Shareholders, held via electronic method (E-AGM) on Friday 30th April 2021, at 
10.00 hrs., at No. 200, Moo 4, 9th floor, Jasmine International Tower, Chaengwatana Road, Tambon Pakkret, Amphoe Pakkret, 
Nonthaburi 11120 or on the date, at time and place, as may be postponed or changed. 

     
 

วาระทีÉ    เรืÉอง           
Agenda No.  Subject : 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 
       (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as it deems appropriate in all 

respects. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ 
       (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows :- 

 

   เหน็ดว้ย/Agree   ไม่เหน็ดว้ย/Disagree   งดออกเสยีง/Abstain 
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